
Глава 944: Мех

Через некоторое время Ху Сан вышел из своей хижины. Сначала он поприветствовал Цинь
Фэна, а затем объявил: “Поскольку все в сборе, пора уходить”.

Ху Сан повел их в секретное хранилище, где находился разлом.

У Цинь Фэна была только одна компания, поэтому они вошли первыми. На этот раз это был
другой пейзаж.

В своей прошлой жизни Цинь Фэн знал, что Ху Сан контролировал один из входов на остров
Драконов. Однако у него никогда не было возможности посетить царство в этой дикой
местности. Здесь не было никаких укрепленных оборонительных сооружений. Это был первый
раз, когда Цинь Фэн узнал, что ключ Ху Сана от острова был обнаружен в хранилище. Вот
почему дом Ху Сана постоянно подвергался нападениям.

На острове Драконов Цинь Фэн почувствовал, что назревает энергетический шторм. Примерно
с такой же интенсивностью это было и в первый раз, когда он посетил остров.

“Здесь так холодно!” Ван Чен не мог унять дрожь.

"Надень меха. Это не место для С-уровня вроде тебя. Ты ничем не отличаешься от ребенка в
этом неумолимом царстве" сказал Цинь Фэн.

Ван Чен немедленно достал меха. Высота первого прототипа составляла около двенадцати
метров.

“Что это? Бейтан Ган был ошеломлен, глядя на возвышающегося меха.

Цинь Фэн вкратце рассказал о машине и объяснил, что у нее все еще есть неиспользованный
потенциал.

Бейтан Ган был заинтригован. Он взволнованно спросил: “У тебя все еще есть что-нибудь из
этого? Фэнли собирается их продавать?”

Сейчас у S-уровня было не так уж много многообещающих потомков или подчиненных под его
началом. Если бы этот мех работал так хорошо, как казалось, он был бы не прочь сорвать банк,
чтобы завладеть им.

Однако, даже если бы Чу Фан нашел способ наладить их массовое производство в будущем,
Цинь Фэн не стал бы их продавать. Это было бы абсолютным оружием организации Фэнли.

“Пока у нас есть только один прототип. Кроме того, они не продаются. Приношу свои
извинения, мастер Бэйтан, - честно ответил Цинь Фэн.

“Не стоит. Тут не о чем сожалеть”, - сказал Бейтан.

Цинь Фэн не хотел обидеть Бэйтан Гана. Когда они обсуждали свои соответствующие роли,
Цинь Фэн решил предоставить оружие и деньги, в то время как у Бэйтан Гана было не так
много активов, поэтому он мог поставлять только рабочую силу. Таким образом, Бейтан Ган
большую часть времени будет находиться внутри царства. Цинь Фэн не хотел, чтобы Бэйтан
Гань подумал, что он скрытничает, что могло бы побудить последнего позже придираться к
Ван Чэню.



Остальная часть отряда вошла одна за другой, и все они были поражены мехом. Что касается
Ван Чена, то, хотя он понятия не имел, как он теперь справится с другими пользователями
способностей, по крайней мере, механизм помог забаррикадировать сознательные зонды,
поступающие с уровней A и B. Одно это уже было для него огромным облегчением.

Кроме того, было приятно возвышаться над всеми остальными.

Толпа не застаивалась слишком долго и быстро набирала обороты. Во-первых, они должны
были построить крепость, которая могла бы, по крайней мере, защититься от диких зверей.

Основываясь на предыдущих битвах и исследованиях, Ху Сан обнаружил, что замерзшие
вершины вокруг этого острова можно использовать в качестве естественного барьера для
противостояния энергетическому шторму. Однако лед, замороженный пользователями
способностей, или обычный лед не оказывали подобного эффекта.

Вот почему Ху Сан запросил так много людей. Они были нужны для того, чтобы добывать
специальный лед с вершин, который можно было использовать в качестве строительных блоков
для их крепости.

Ближайшая вершина к их местоположению находилась примерно в десяти километрах. Никто
не знал, насколько опасно будет там, когда разразится шторм.

“Сначала я пойду проверю местоположение вместе с Цинь Фэном. Вы, ребята, должны остаться
здесь и защищать остальных”, - сказал Ху Сан.

"Сначала отправьте этих С-уровней обратно через разлом. Пусть они вернутся только после
того, как мы доставим сюда лед. Энергетический шторм здесь был бы слишком силен для них”,
- предложил Цинь Фэн.

“Это правда”.

С-уровни здесь были слишком слабыми.

Ван Чен находился в гораздо лучшем положении по сравнению с другими C-уровнями. Он не
пострадал от шторма, поскольку был заключен в прочный мех.

Затем Ху Сан и Цинь Фэн взяли с собой более сотни B-уровней и пошли на север.

По пути они едва могли видеть дальше тридцати метров, будучи окутанными бушующей бурей.
Кроме завывания ветра, их уши были практически глухи и к другим звукам. Поскольку их
сознательная сила также была заблокирована, они были не очень бдительны в отношении
потенциальной опасности.

Группа осторожно продвигалась вперед. Они не увидели никаких следов зверя, когда достигли
первой вершины. Все вздохнули с облегчением.

Затем они начали раскапывать замерзшую вершину. Они разрезали ледяную глыбу на
квадраты размером по одному метру каждый и упаковали их в пространственное хранилище.

Через пять минут после того, как они начали копать, весь пол начал вибрировать.
Пользователи способностей, которые были погружены в свой труд, наконец-то почувствовали
ужасающую ауру.



Во время штормов один за другим гигантские ультра-звери неосознанно приближались к ним.

“Западня!”

Пользователи способностей закричали в панике. Они неуклюже достали свое оружие из
пространственного хранилища и крепко сжали его. Они нервно сглотнули, ожидая, когда
ультра-звери выйдут из шторма.

Теперь они отчетливо ощущали это, а это означало, что звери были уже достаточно близко.

Император зверей A уровня. Их было больше десяти.

Рев!

Звериные императоры уровня А, казалось, сражались с чем-то другим.

Пользователи способностей с тревогой ждали, но звери так и не показались.

Мгновение спустя рев бури постепенно стих. Тем не менее, они все еще могли слышать серию
быстро приближающихся глухих ударов. Наконец, в поле зрения появился силуэт ультра-зверя.
Что было еще более пугающим, так это хладнокровные изумрудные глаза, принадлежащие
ультра-зверю.

Пользователи способностей были напуганы, и кто-то рефлекторно выпустил способность.

Была выпущена способность типа ветра, которая поразила гигантского ультра-зверя. Это едва
ли поколебало ультра-зверя.

“Не нападай опрометчиво”. Звук исходил от шторма и доносился непосредственно до сознания
каждого. Пользователи способностей были воодушевлены, когда услышали это.

Затем они увидели. На спине ужасающего ультра-зверя ехал мужчина.

Это был Цинь Фэн.

Медленно, один за другим появлялись ультра-звери, которые их напугали. Всего было восемь
императоров-зверей. Странно, но все они были сильно избиты, и ни у кого из них не осталось
живой силы.

”Немертвые марионетки!"

Один из пользователей способностей наконец понял, что все ужасные ультра-звери были
превращены в марионеток, в то время как кукловодом был не кто иной, как Цинь Фэн.

“Продолжайте свою работу. Не волнуйтесь, теперь ни один зверь нам не помешает”, - заверил
их Цинь Фэн и развернул марионетку-зверя. Куклы образовали полукруг вокруг пользователей
способностей, обращенный наружу. Они немедленно бросались в бой, как только на них
нападали.

Пользователи способностей в недоумении посмотрели друг на друга. Затем они подсознательно
ускорились. Хотя немертвые марионетки действительно могли защитить их, слова Цинь Фэна
были странно повелительными. Он звучал как жестокий надзиратель, следящий за их
успехами, и никто не смел расслабляться.



Однако общение наедине никогда не прекращалось.

“Неудивительно, что организация Фэнли так быстро росла за эти несколько лет. Этот Цинь Фэн
невероятно силен.”

“Я не вижу, чтобы мастер Ху помогал ему. Неужели он в одиночку справился с восемью
звериными императорами уровня А?”

"Кто может знать, что, черт возьми, только что произошло?"

Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.

Его статус: перевод редактируется
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